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See the notice on TED website

320800-2026 - Kompetizzjoni
Is-Slovakkja – Qamħ – Nákup a naskladnenie potravinárskej pšenice, rok úrody 2026
OJ S 90/2026 11/05/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Provvisti - Servizzi

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Poľnonákup TATRY, a.s.
Email: info@polnonakuptatry.sk
Tip legali tax-xerrej: Korp irregolat bil-liġi pubblika, ikkontrollat minn awtorità tal-gvern ċentrali
Attività tal-awtorità kontraenti: Affarijiet ekonomiċi

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Nákup a naskladnenie potravinárskej pšenice, rok úrody 2026
Deskrizzjoni: Predmetom zákazky je nákup a naskladnenie potravinárskej pšenice (zrno 
pšenice potravinárskej), rok úrody 2026, minimálne trieda kvality A štandardná, v 
požadovanom množstve 4 000 ton pre Obilné silo Poprad a 2 000 ton pre Obilné silo 
Kežmarok. Súčasťou predmetu zákazky sú i služby súvisiace s dodaním, ktorými sa rozumie 
balenie, doprava a vykládka na mieste určenia. Predmet zákazky sa delí na 2 (dve) časti: Časť 
č. 1: Nákup a naskladnenie potravinárskej pšenice, rok úrody 2026_Obilné silo Poprad Časť č. 
2: Nákup a naskladnenie potravinárskej pšenice, rok úrody 2026_Obilné silo Kežmarok.
Identifikatur tal-proċedura: ec46e675-e907-43b9-9f63-98494e6840dd
Identifikatur intern: 557138
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Natura addizzjonali tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 03211100 Qamħ
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 60000000 Servizzi ta' trasport (eskluż it-trasport ta' l-iskart)

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Pajjiż: Is-Slovakkja

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 1 315 800,00 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: 1. Zadávanie zákazky sa realizuje prostredníctvom Informačného 
systému Elektronická platforma (tiež ako "EPVO" alebo aj "eplatforma") prevádzkovaného 
Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú ekonomiku. 
Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje v 
slovenskom jazyku alebo v českom jazyku výhradne prostredníctvom informačného systému 
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EPVO verejne dostupnom na webovej stránke:  Na https://www.isepvo.sk/o-systeme/.
predmetnej webovej stránke sa nachádzajú tiež webové odkazy na dokumentáciu a 
videonávody pre registráciu do EPVO a pre prácu s EPVO. Akékoľvek vysvetľovanie v súťaži 
sa realizuje výlučne písomne prostredníctvom EPVO. 2. Ponuka sa predkladá v elektronickej 
podobe prostredníctvom EPVO, v lehote na predkladanie ponúk, v zmysle usmernení v 
súťažných podkladoch, ktoré sú dostupné cez Profil verejného obstarávateľa vo verejnej zóne 
zákazky na adrese  3. https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/12741.
Všetky náklady a výdavky spojené s prípravou a predkladaním ponuky znáša záujemca
/uchádzač bez finančného nároku voči verejnému obstarávateľovi, a to bez ohľadu na 
výsledok verejného obstarávania. 4. Prepočet inej meny na EUR za rozhodné obdobie sa 
bude odvíjať podľa kurzu ECB (Európskej centrálnej banky) aktuálneho v dobe, kedy došlo ku 
skutočnosti rozhodujúcej preukázanie splnenia relevantnej podmienky účasti na preukázanie 
technickej a odbornej spôsobilosti (napr. deň zdaniteľného plnenia, ...). 5. Odkaz na pojem 
"Zákon" alebo "zákon o verejnom obstarávaní" sa rozumie v celom kontexte zákon č. 343
/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení. 
6. Verejný obstarávateľ aplikuje v tomto Verejnom obstarávaní ust. § 10 ods. 4 zákona o 
verejnom obstarávaní z dôvodu zabezpečenia ochrany hospodárskej súťaže a rovnakých 
podmienok prístupu na trh verejného obstarávania. Predmetom zákazky je dodávka komodity 
s významom pre zabezpečenie zásob verejného obstarávateľa, pričom verejný obstarávateľ 
považuje za potrebné zohľadniť aj princíp reciprocity prístupu hospodárskych subjektov na 
trhy verejného obstarávania. Uplatnenie uvedeného ustanovenia je primerané povahe a 
predmetu zákazky a smeruje k zabezpečeniu hospodárskej súťaže za podmienok, ktoré sú v 
súlade s právnymi predpismi Slovenskej republiky a Európskej únie.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.5.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Numru massimu ta’ lottijiet li għalihom offerent wieħed jista’ jissottometti offerti: 2
Termini tal-kuntratt: 
Numru massimu ta’ lottijiet li għalihom jistgħu jingħataw kuntratti lil offerent wieħed: 2

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Raġunijiet relatati ma’ kundanni kriminali: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Raġunijiet relatati mal-ħlas tat-taxxi jew tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Raġunijiet relatati mas-sitwazzjoni tal-operatur ekonomiku: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Raġunijiet purament nazzjonali għall-esklużjoni: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Raġunijiet relatati ma' insolvenza, kunflitti ta’ interess jew imġiba professjonali ħażina: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Il-korruzzjoni: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
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podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Frodi: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Ħasil tal-flus jew finanzjament tat-terroriżmu: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Parteċipazzjoni f’organizzazzjoni kriminali: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Reati terroristiċi jew reati marbuta ma’ attivitajiet terroristiċi: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Tħaddim tat-tfal u forom oħra ta’ traffikar tal-bnedmin: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Ksur tal-obbligu relatat mal-ħlas tat-taxxi: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného 
úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
L-attivitajiet kummerċjali huma sospiżi: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Falliment: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Arranġament mal-kredituri: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolvenza: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
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subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Assijiet amministrati minn likwidatur: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Sitwazzjoni analoga bħal falliment skont il-liġi nazzjonali: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi ambjentali: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi tax-xogħol: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Ksur tal-obbligi fl-oqsma tal-liġi soċjali: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Ftehimiet ma’ operaturi ekonomiċi oħrajn li għandhom l-għan li jikkawżaw distorsjoni tal-
kompetizzjoni: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného 
obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného 
porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Imġiba professjonali serjament ħażina: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
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predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Dikjarazzjoni falza, informazzjoni moħbija, ma setgħux jiġu pprovduti d-dokumenti meħtieġa 
jew inkisbet informazzjoni kunfidenzjali ta’ din il-proċedura: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak 
: - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že 
nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo 
výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - 
pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Kunflitt ta’ interess minħabba l-parteċipazzjoni tiegħu fil-proċedura ta’ akkwist: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Involviment dirett jew indirett fit-tħejjija ta’ din il-proċedura ta’ akkwist: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, ak narušenie 
hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo jeho 
predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v znení 
neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Terminazzjoni bikrija, danni jew sanzjonijiet komparabbli oħra: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Nuqqas ta’ affidabbiltà biex jiġu esklużi r-riskji għas-sigurtà tal-pajjiż: Ak ide o zákazku v 
oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Nákup a naskladnenie potravinárskej pšenice, rok úrody 2026_Obilné silo Poprad
Deskrizzjoni: Predmetom časti č. 1 predmetu zákazky je nákup a naskladnenie potravinárskej 
pšenice (zrno pšenice potravinárskej), rok úrody 2026, minimálne trieda kvality A štandardná, 
v požadovanom množstve 4 000 ton pre Obilné silo Poprad. Súčasťou predmetu zákazky sú i 
služby súvisiace s dodaním, ktorými sa rozumie balenie, doprava a vykládka na mieste 
určenia.
Identifikatur intern: 557138/1
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5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Natura addizzjonali tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 03211100 Qamħ
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 60000000 Servizzi ta' trasport (eskluż it-trasport ta' l-iskart)
Kwantità: 4 000 tunnellati

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Teplická 4 
Belt: Poprad
Kodiċi postali: 058 01
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Pajjiż: Is-Slovakkja

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 90 Jiem

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 888 000,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Referenzi fuq consegne speċifiċi
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Zoznam dodávok tovaru za predchádzajúce tri roky od 
vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom je 
referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona. 
Týmto spôsobom uchádzač preukáže realizáciu dodávok tovarov rovnakého alebo obdobného 
charakteru ako predmet zákazky (potravinárska pšenica/zrno pšenice potravinárskej) za 
predchádzajúce 3 roky v minimálnej úhrnnej hodnote vo výške 700 000 EUR bez DPH. Za 
vyhlásenie verejného obstarávania sa považuje zverejnenie oznámenia o vyhlásení verejného 
obstarávania v Úradnom vestníku Európskej únie. Prepočet inej meny na EUR za rozhodné 
obdobie sa bude odvíjať podľa kurzu ECB (Európskej centrálnej banky) aktuálneho v dobe, 
kedy došlo ku skutočnosti rozhodujúcej pre preukázanie splnenia relevantnej podmienky 
účasti na preukázanie technickej a odbornej spôsobilosti (napr. deň odovzdania tovaru, deň 
zdaniteľného plnenia, ...). V prípade dodania tovaru, ktorého začiatok alebo koniec nespadá 
do rozhodného obdobia, bude uchádzačovi započítaná pre splnenie podmienky len výška 
nákladov spadajúcich do rozhodného obdobia.

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Celková cena predmetu zákazky
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Deskrizzjoni: Komisia vyhodnotí ponuky na základe najnižšej celkovej ceny predmetu zákazky 
(EUR bez DPH) v príslušnej časti podľa § 44 ods. 3 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní.
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 100

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/557138
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: Informačný systém Elektronická platforma (tiež ako “EPVO” alebo aj “eplatforma”) 
prevádzkovaný Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre plán obnovy a znalostnú 
ekonomiku.

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/557138
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Slovakk
Katalogu elettroniku: Meħtieġa
Varjanti: Mhux permessa
Deskrizzjoni tal-garanzija finanzjarja: Verejný obstarávateľ požaduje viazanosť ponuky 
zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní, a to v 
súlade s § 46 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní vo výške 35 000,00 EUR (slovom: 
tridsaťpäťtisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene. Zábezpeka je poskytnutie bankovej záruky, 
poistenie záruky alebo zloženie finančných prostriedkov na účet verejného obstarávateľa v 
banke alebo v pobočke zahraničnej banky.
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 12/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 12/06/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-
Ewropa Ċentrali
Post: Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa: https://www.uvo.gov.sk

 a totožná ako pri predkladaní ponúk./vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
Informazzjoni addizzjonali: Otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a sprístupnenie, 
elektronicky, spôsobom určeným funkcionalitou EPVO sa uskutoční v súlade so zákonom o 
verejnom obstarávaní. V zmysle § 54 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní pri použití 
elektronickej aukcie je otváranie ponúk podľa § 52 zákona o verejnom obstarávaní neverejné, 
údaje podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní komisia nezverejňuje a zápisnica 
podľa § 52 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní sa neodosiela.
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva
Forma legali li għandha tittieħed minn grupp ta’ offerenti li jingħata kuntratt: Uchádzačom je 
hospodársky subjekt, ktorý predložil ponuku. Uchádzačom môže byť fyzická osoba alebo 
právnická osoba vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi samostatne alebo skupina 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
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fyzických osôb/právnických osôb vystupujúcich voči verejnému obstarávateľovi spoločne 
(skupina dodávateľov podľa § 37 zákona o verejnom obstarávaní). Pred podpisom Kúpnej 
zmluvy sa vyžaduje, aby skupina dodávateľov z dôvodu riadneho plnenia Kúpnej zmluvy 
uzatvorila a predložila verejnému obstarávateľovi zmluvu v súlade s platnými predpismi, ktorá 
bude zaväzovať zmluvné strany, aby ručili spoločne a nerozdielne za záväzky voči verejnému 
obstarávateľovi vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky.

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri
Irkant elettroniku: iva
Irkant elettroniku jsir fl-indirizz li ġej: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/detail/557138
Deskrizzjoni: Verejný obstarávateľ použije pri zadávaní zákazky elektronickú aukciu podľa § 
54 zákona o verejnom obstarávaní. Elektronická aukcia sa bude vykonávať prostredníctvom 
elektronických zariadení na internete prostredníctvom EPVO a jeho programového vybavenia 
pre evoAukciu.

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: 
Poľnonákup TATRY, a.s.
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: Poľnonákup TATRY, a.
s.
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Poľnonákup TATRY, a.s.
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Poľnonákup TATRY, a.s.

5.1.  Lott: LOT-0002
Titlu: Nákup a naskladnenie potravinárskej pšenice, rok úrody 2026_Obilné silo Kežmarok
Deskrizzjoni: Predmetom časti č. 2 predmetu zákazky je nákup a naskladnenie potravinárskej 
pšenice (zrno pšenice potravinárskej), rok úrody 2026, minimálne trieda kvality A štandardná, 
v požadovanom množstve 2 000 ton pre Obilné silo Kežmarok. Súčasťou predmetu zákazky 
sú i služby súvisiace s dodaním, ktorými sa rozumie balenie, doprava a vykládka na mieste 
určenia.
Identifikatur intern: 557138/2

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Natura addizzjonali tal-kuntratt: Servizzi
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 03211100 Qamħ
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 60000000 Servizzi ta' trasport (eskluż it-trasport ta' l-iskart)
Kwantità: 2 000 tunnellati

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Slavkovská 36 
Belt: Kežmarok

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
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Kodiċi postali: 060 01
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Pajjiż: Is-Slovakkja

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 90 Jiem

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 427 800,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Avviż
Kriterju: Referenzi fuq consegne speċifiċi
Deskrizzjoni tal-kriterju ta' selezzjoni: Zoznam dodávok tovaru za predchádzajúce tri roky od 
vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom je 
referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona. 
Týmto spôsobom uchádzač preukáže realizáciu dodávok tovarov rovnakého alebo obdobného 
charakteru ako predmet zákazky (potravinárska pšenica/zrno pšenice potravinárskej) za 
predchádzajúce 3 roky v minimálnej úhrnnej hodnote vo výške 300 000 EUR bez DPH. Za 
vyhlásenie verejného obstarávania sa považuje zverejnenie oznámenia o vyhlásení verejného 
obstarávania v Úradnom vestníku Európskej únie. Prepočet inej meny na EUR za rozhodné 
obdobie sa bude odvíjať podľa kurzu ECB (Európskej centrálnej banky) aktuálneho v dobe, 
kedy došlo ku skutočnosti rozhodujúcej pre preukázanie splnenia relevantnej podmienky 
účasti na preukázanie technickej a odbornej spôsobilosti (napr. deň odovzdania tovaru, deň 
zdaniteľného plnenia, ...). V prípade dodania tovaru, ktorého začiatok alebo koniec nespadá 
do rozhodného obdobia, bude uchádzačovi započítaná pre splnenie podmienky len výška 
nákladov spadajúcich do rozhodného obdobia.

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Celková cena predmetu zákazky
Deskrizzjoni: Komisia vyhodnotí ponuky na základe najnižšej celkovej ceny predmetu zákazky 
(EUR bez DPH) v príslušnej časti podľa § 44 ods. 3 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní.
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 100

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/557138
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557138
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Isem: Informačný systém Elektronická platforma (tiež ako “EPVO” alebo aj “e-platforma”) 
prevádzkovaný Úradom podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre Plán obnovy a znalostnú 
ekonomiku.

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail
/557138
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Slovakk
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Deskrizzjoni tal-garanzija finanzjarja: Verejný obstarávateľ požaduje viazanosť ponuky 
zabezpečiť zábezpekou ponuky v zmysle § 46 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní, a to v 
súlade s § 46 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní vo výške 15 000,00 EUR (slovom: 
pätnásťtisíc eur), resp. ekvivalent v inej mene. Zábezpeka je poskytnutie bankovej záruky, 
poistenie záruky alebo zloženie finančných prostriedkov na účet verejného obstarávateľa v 
banke alebo v pobočke zahraničnej banky.
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 12/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 6 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 12/06/2026 08:15:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-
Ewropa Ċentrali
Post: Miestom „on-line“ sprístupnenia ponúk je webová adresa: https://www.uvo.gov.sk

 a totožná ako pri predkladaní ponúk./vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
Informazzjoni addizzjonali: Otváranie ponúk, resp. ich odšifrovanie a sprístupnenie, 
elektronicky, spôsobom určeným funkcionalitou EPVO sa uskutoční v súlade so zákonom o 
verejnom obstarávaní. V zmysle § 54 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní pri použití 
elektronickej aukcie je otváranie ponúk podľa § 52 zákona o verejnom obstarávaní neverejné, 
údaje podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní komisia nezverejňuje a zápisnica 
podľa § 52 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní sa neodosiela.
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva
Forma legali li għandha tittieħed minn grupp ta’ offerenti li jingħata kuntratt: Uchádzačom 
môže byť fyzická osoba alebo právnická osoba vystupujúca voči verejnému obstarávateľovi 
samostatne alebo skupina fyzických osôb/právnických osôb vystupujúcich voči verejnému 
obstarávateľovi spoločne. Pred podpisom Kúpnej zmluvy sa vyžaduje, aby skupina 
dodávateľov z dôvodu riadneho plnenia Kúpnej zmluvy uzatvorila a predložila verejnému 
obstarávateľovi zmluvu v súlade s platnými právnymi predpismi, ktorá bude zaväzovať 
zmluvné strany, aby ručili spoločne a nerozdielne za záväzky voči verejnému obstarávateľovi 
vzniknuté pri realizácii predmetu zákazky.

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138


320800-2026 Page 13/14

Ebda sistema dinamika ta’ xiri
Irkant elettroniku: iva
Irkant elettroniku jsir fl-indirizz li ġej: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/detail/557138
Deskrizzjoni: Verejný obstarávateľ použije pri zadávaní zákazky elektronickú aukciu podľa § 
54 zákona o verejnom obstarávaní. Elektronická aukcia sa bude vykonávať prostredníctvom 
elektronických zariadení na internete prostredníctvom EPVO a jeho programového vybavenia 
pre evoAukciu.

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: 
Poľnonákup TATRY, a.s.
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: Poľnonákup TATRY, a.
s.
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Poľnonákup TATRY, a.s.
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Poľnonákup TATRY, a.s.

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Úrad pre verejné obstarávanie
Numru tar-reġistrazzjoni: 31797903
Numru tar-reġistrazzjoni: 2021511008
Indirizz postali: Ružová dolina 10
Belt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Kodiċi postali: 82109
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: info@uvo.gov.sk
Telefown: +421250264111
Indirizz tal-internet: www.uvo.gov.sk
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Poľnonákup TATRY, a.s.
Numru tar-reġistrazzjoni: 36447927
Numru tar-reġistrazzjoni: 2020021058
Indirizz postali: Slavkovská 36
Belt: Kežmarok
Kodiċi postali: 06001
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Pajjiż: Is-Slovakkja

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557138
mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Email: info@polnonakuptatry.sk
Telefown: 052 452 2575
Profil tax-xerrej: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/12741
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 259ff231-2246-40c1-8d26-ce604e14e101  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 08/05/2026 11:58:20 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 320800-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 90/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 11/05/2026

mailto:info@polnonakuptatry.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/12741
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